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RHETORIC, COGNITION AND EMBEDDED NARRATIVE
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Abstract: Magic and The Secret Life of Walter Mitty show that embedded narrative can be employed to fulfil the intended rhetoric purposes and to

manipulate or imfluence the cognitive process on the reader s part -

Key words : embedded narrative; rhetoric; cognition
—_ .
L 55

He B8R (G- Prince) B9 72 s “ ik N AU (embedded
narrative) 16 “ AU I RS, 5 2 ARR B — A& 2 AE
BAEEE” (frame narrative ) > 75 h ik N AU EE 2 k37 5t (setting)
IR RS (G- Genette) ¥ ik N ALSE B < TE AL
(metanarrative) , K 5T « [ /R ( Mieke Bal) Il 8 13 % metanarra-
tive UFR N hypo — narrative, J X 73 17 24 N AU . — 284k
N U R R A e R AR AL 2 O A HE e % (n
BRI A EE)) 73— RN AFH RS
A T B 5 e B (T & )P, BRI (W
Nelles ) I/ 2 455 N Oy » <A ] A 1% 5t b, A B H AR g A W) 352
2 53] WA S R A AU R IR AL
(metalepsis) BIR 570, 3 4440 H 2% 56 B (Ryan) IRIE BN
AU AR Hh {37 (ontological status) & 77 A= 1) 75 #h 77 (illocu-
tionary force) * AT T VEA 7328 K43 T 8 JEANH MY RN
AU [ AT T RNA S S HE 2R A 2 ) A L T

PR X T IR SHERAUE 2 R =Fh 56 & B
BURSC R EEE R AT WIH 05 200, 404 46 th T AL
FOIEATIRE, HERE (Jahn) W0 5128 T RANAUF AN
KRR - FEMHESL AU HAT 5/ (actional integration) FEHEE 5 {5
E\(exposition) 30 (distraction) | 3E 22 HE 29 47 3372 (obstruc-

IR H #H.2003—08—26

tion/retardation ) . 25 (analogy ) PA S TG BRI R 250 4R (mise en
abyme) "1, R, ARG X 0 R 0 BEA KRN
ETENE SIS W IE S T TR, EWAE (B. New-
man ) FT U8 FRATT AT ST HRN AU S HE SR AT 2 [A] (4 56 &%
ST E AT AR B 2 [ X% I RATIA AE& i f
JE R AZI FEHRN AU Gy SE B8 B B R I T2 1 AR
32 DU 72 AT 5 400 N AU G o] 535 M0 132 38 40 R AR

2 BB EEIEE  LACRIE) Bl

HILEE Ak -?-‘{‘&*ﬁ(l’orter)E"J%E%/J\iﬁ«)%“(f»(Magic)ﬁ
FEPIA BT B9 AUH R K (narrative level) : B 562 B Ah AL H
FRME-ADRFES LW A ERE R G A
fBRN FIR LM EAVRR — D TRk i Jk
R EENAERZR b EEAYEREELEN
LR AV YNGR X S A RS SR e A R WL 1D 1)
B HGRELERE . MR AL X AN B IR 2 5h B H — AR
)z BENER & 2 (implied author ) Ay 515 H S # 2
[FZEHAZEIR . FERERTHE 1 FRR.

TEH R (1969 ), 55, BRTTFELN VO R ARl KA I, SO AR s 2 BEWF 877 1) Dy AU B S 9 [ SO



74 PR A R4 (RE 2 BLA AR

2004 4 3 F

.5 : : : > of

2 L > SWRE
k=g » XA
arahE)

CGRAIERED
CGERNIERE)

Bl (EHRNEBRE

KT < ELIR B A CBE ) oP £ 6 N A2 LU A
THREWER . W H AR R R, B % AR %
A H R AU F 1T 3 (action ) P2 A B - 45 B 28 R 6 Kl 43
FRUE N AN S SHE A 2 (oL P A e &, T
2o A PIVER B XA A E A2 LR A 4 fn?
REVL W 4 BB R — M N 3 2 ] B4
FRATH ST HE N A B G B2 R, AU A LA i = » T
AT, FEALEREA A T 3R H A x5 A —
5 PR OB R T 5 T B 2 1 J2 2 (AL 1 16 3 7 e %
B () AE e R R, R Z S, E
BURZE B BT o R 2 T X B e (ER (B R
HUL PR R REp BoAR . HEZRAU % H B R, 42
T A R 6 A 22 25 e A RS T2 PR 0 i DA R A 2 2 R
N P R T 3 T 5 N A (B ) th 5 B 4 R LA
B, AL PR R RR R MO T B ) h A AL
JE R 2 180 f BRI T S8 38 123 5 3 25 F RPN 2 R AU i)
(BRI H LA B R 1 R A

e HESL AN oh i A7 22 25 8 I A R N AU b i &
., RAEMATE 3 TR [R g ik 2 23 8], (BB JR T K E W
2 1A Ak AU RURE s HOk L (AN P b (2
5 AR S5 R T 55 = Lo AR Wb (1D BN D
BB 1 A 0 7 B 1 g A v 6], 3 X L T B R At AR
Vet (A R R R, LA, (A ] AR 7 1 AL S 4
T2 2B RN IR AR R 3, b S 18 B s —RER
POk S LIERS R AT 2 2R AL B OGRS, B
PLRE /NG A, BT L A R SHE RS
B T LA TN L L I ) 7 S R AR (E A
2P I N PTUGE I & i R 2 5k i D 28 &
(e e TR 5 | S A (P B T S R

B2 WS G B 2 IR 75 1% L I — R B E AR
A BRI RIS, TEW AR B L B R IR R
BT A J8E 1 T G IR » T J2 9t 0 4% e 2 0ok ST T 9 o K
i ) B 4 o » SR i A A A A L Y B AT
FT LA R 1 S A R e TR TR 56 T IR B0 26 IR R 36

B 9 AR (B2 A A S B 7 A T LR A R D B R
SR TR e AT ) e 0 S AR . IR SR R Y
A I A T A Z A BTN AR 4B Y AU T
AT AT AERAVEZ 2N T AEM &,

B2 UL T RNACE BB 5 D 6E R T A TH
AERR Z IR R . HEZR A L5 N R 1 06 B 7y
A AU AT LA BY A RN A 5 A 18 A 30 ] A4 TR A
SR (B ) A B A ) B R IR R

3 HRNAUERIAAITIRE : AR K Y
BLE TR o

CROHF K FERIFLEE A= 75 ) (The Secret Life of Walter Mit-
ty» DU TR CELARY ) 2 — R BB A RN AL, /UG s B
BREANAKFEHRF AR R A HEANRENE—ZIK.
PARAFLSEFRBAEMTERY. ELES. WE
WAL AT RS, 28 A R /R 15, T2 1 A
R AN A R KA S S22
L (BRI —HE CRLRR) i RN AU S HE LA S 2 [ 0
FRA E RS T EAERR RN R HE R F T3
WA THEHESER . (A CRER PRy RN AU B2 T 1%
EXHE R NI VERE . NS (cognitive narratology ) N
Sy BT R R A C A A HIE L (AR ) 7E R
SCAK e 2 1 DL S U] (preference rules ) $5 il T X 430 SC A 3
TR R B EZEA LSRN 2 — k2« N ScAs
PRI ACBR B A A a4 T
CRLFR TR R AR A 5 1 32 AR 5 2 B ) A4 =
s, REHPHREZAMEN Y. WESHKE.
KL I P SRR S H W (123 R TE 10 40 i 1,48
A RAFHEZMR, M. ZHESEHECCHEMIA
FHEZESR B AL 85 18 B MR i A B Ak
i) AR SC R NN E 4] . AR 11T 6 RE 77 A 32 (competent
reader) 2377 A2 BE 2K R R CRURR) O VERE 540 (Thurber ) 48 4F —
Pl S B R E R X BE AP R i 3 iy R 31 — 25 78
el % [ L T I 7S T BT AR A R A, R MR K
R AR MEE—BREANZG EEAEBET
TRE e ], AR F G T e AT 8 6 FIAESL.
P T B HE R A R4 T 2 W R 1B R SR R B 58 4 TRk
FRINAIEE — R E R P R (RORE 5 EF 2 ER X
). Il RECRFD ZF X =N T R E L5,
BEEHASHZIE,

(% 8 1)
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that way -

* It is generally considered not advisable to act that way -

3) Just now somebody here discussed something that he or
she shouldn 't have talked about -

* What should not have been talked about was discussed
here just now -
4.6 Use of “Make” Structures The English causative verb
“make” in its structure “make somebody do something” is often
overused by Chinese students of English because there is an iden-
tical structure in Chinese to express the same idea- In fact, in
English the idea can be expressed in many other effective ways
than this “make somebody do something” structure- Examples:

1) Hunger and cold made them steal things-

* Hunger and cold drove them to theft-

2) A sudden cry made her stand up-

* A sudden cry brought her to feet -

3) The photo on the wall made me remember my own
childhood -

* The photo on the wall reminded me of my own child-
hood -

5  Conclusion

Students who have mastered grammatical rules and consid-

erable words may not write idiomatic sentences- It is also true
that “The foreign students who have mastered the syntax of
English may still write a bad paragraph or a bad paper unless he
also masters the logic of English” (Kaplan. 1996). It can be
said that vocabulary, grammar rules and syntactic structure vary
from culture to culture: so does rhetoric of the paragraph, even
the whole composition- In order that a well ~knitted paragraph
or a composition is written, focuses shouldn 't be only confined
to the differences resulting from cultures in the grammar and

words, but should be extended to those in syntax and rhetoric-
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